Rev 9:20



 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative subject from the masculine plural article and adjective LOIPOS, meaning “the rest” plus the partitive genitive from the masculine plural article and noun ANTHRWPOS, meaning “of mankind.”  Then we have the explanatory or parenthetical nominative masculine plural from the relative pronoun HOS, meaning “who” and referring to the other two-thirds of mankind.  This is followed by the negative OUK plus the third person plural aorist passive indicative from the verb APOKTEINW, which means “to be killed: were not killed.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the action in its entirety as a fact.  From John’s perspective it is something that occurred in the past when he saw the vision, but in reality it is something that will occur in the future.


The passive voice indicates that the rest of mankind receives the action of not being killed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine plural article and noun PLEGĒ with the feminine plural demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, meaning “by means of these blows, strokes, wounds.”  Translating PLEGĒ as ‘plague’ is not a translation, but a transliteration, and gives the mistaken idea that one-third of the unbelievers of the earth are killed by disease.  There is not a plague of fire, a plague of smoke, and a plague of sulfur that kills people.  There are demons, riding on war-horses, firing fire, smoke, and sulfur that kill these unbelievers.
“And the rest of mankind, who were not killed by these blows [wounds],”
 is the negative adverb OUDE, meaning “not even” plus the third person plural aorist active indicative from the verb METANOEW, which means “to change one’s mind.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which regards the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the rest of mankind produces the action of not changing their mind.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EK plus the ablative of separation (disassociation from something) from the neuter plural article and noun ERGON plus the genitive of production from the feminine plural article and noun CHEIR with the possessive genitive from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “from the works/deeds/actions produced by their hands.”  The Greek says ‘to change one’s mind from something’, but in Modern English we say ‘to change our mind about something’.
“did not even change their minds about the works of their hands,”
 is the conjunction HINA, used to introduce a result and should be translated “so that or with the result that.”  Then we have the negative MĒ, meaning “not” plus the third person plural future active indicative from the verb PROSKUNEW, which means “to worship.”

The future tense is a descriptive and progressive future, which describes the future action as on-going or continuing.


The active voice indicates that the rest of mankind produces the action of continuing to worship demons; that is they did not stop their worship of demons.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.  The future indicative with the negative MĒ indicates a prohibition.  Literally this says “the rest of mankind did not change their minds with the result that they not keep on worshipping demons.”  The negative prohibition means to stop an action already in progress.  In this case the unbelievers did not stop the worshipping of demons which was already in progress.

This is followed by the accusative direct object from the neuter plural article and noun DAIMONION, which means “demons.”  It is interesting that whenever the verb worship is used and the object of that worship is worthy of the worship, the dative case is used for the object.  But when the object is unworthy of the worship, the accusative case is used.
  Then we have the epexegetical or explanatory use of the conjunction KAI, meaning “that is,” followed by the accusative direct object from the neuter plural article and noun EIDWLON, meaning “idols” with a series of articles and adjectives (all in the accusative neuter plural, which are connected by a series of connective conjunctions (KAI).  Each use of KAI functions in the same manner as a comma in our grammar.  The adjectives are as follows: CHRUSOUS, meaning “gold;” ARGUROUS, meaning “silver;” CHALKOUS, meaning “copper, brass, or bronze;” LITHINOS, meaning “stone/made of stone;” XULINOS, meaning “wooden/made of wood.”  All these adjectives (gold, silver, bronze, stone, and wood) modify the word idols.
“with the result that they stop worshipping demons; that is, the gold, silver, bronze, stone and wooden idols,”
 is the nominative subject from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “which” and referring to the various types of idols.  Then we have the negative coordination conjunctions OUTE…OUTE…OUTE, which mean “neither…nor…nor” or “not…nor…nor.”  This if followed by the present active infinitive from the verb BLEPW, which means “to see.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the idols produce the action of not being able to see.


The infinitive is a complementary infinitive, used after verbs such as DUNAMAI to complete their meaning and clarify their action.

Then we have the third person plural present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, which means “to be able.”

The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The deponent middle/passive voice is active in meaning; the idols producing the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and reality.

This is followed by the coordinating negative conjunction OUTE plus the present active infinitive of the verb AKOUW, meaning “to hear.”  The morphology is the same as the previous infinitive BLEPW.  Finally, we have the coordinating negative conjunction OUTE plus the present active infinitive of the verb PERIPATEW, meaning “to walk.”  The morphology is the same as the previous infinitive BLEPW.
“which are neither able to see nor to hear nor to walk.”
Rev 9:20 corrected translation
“And the rest of mankind [unbelievers], who were not killed by these blows [wounds], did not even change their minds about the works of their hands, with the result that they stop worshipping demons; that is, the gold, silver, bronze, stone and wooden idols, which are neither able to see nor to hear nor to walk.”
Explanation:
1.  “And the rest of mankind [unbelievers], who were not killed by these blows [wounds],”

a.  John continues his description of this vision with what happened to the rest of mankind, who were not killed by the blows or wounds of fire, smoke, and sulfur.

b.  The rest of mankind refers to the unbelievers still alive on the earth during the Tribulation.  This is a reference only to unbelievers.  Those who have believed in Christ are probably not included in the statement ‘the rest of mankind’.  We can deduce this from the qualifying statement which follows, indicating the rest not killed by these blows or wounds.  The only people attacked were those not sealed by the Lord.

c.  Based upon the statements in the rest of this verse, it may be that the third of unbelievers who were killed by this second demon assault army were killed because they would not worship Satan and the fallen angels.  Revelation does not directly say in this context the reason why Satan turns on unbelievers and seeks to destroy them.  The only logical reason he would do so is if they refused to recognize his authority and worship him and his fellow demons.

d.  Therefore, those unbelievers who remain alive are those who continue in their worship of Satan and the fallen angels.  In spite of everything that is happening on the earth, they seek to stay alive even if it means worshipping Satan and the demons to do so.


e.  Therefore, the worship that follows is probably conducted out of fear of reprisal and death from Satan and his demons, if these unbelievers should discontinue worship.  Worship out of fear of reprisal is no worship at all.  It is false worship, which is all Satan is capable of receiving.  Those unbelievers who had the courage to oppose Satan and his fallen angels are now all dead.

2.  “did not even change their minds about the works of their hands,”

a.  The rest of the unbelievers did not change their minds about idolatry and the worship of Satan and the fallen angels.

b.  The phrase ‘the works of their hands’ refers to the manufacture of idols, their continuing involvement in the practice of the phallic cult, and human sacrifice.  These are always a part of demon worship as described in the Old Testament.


(1)  The manufacture of idols has existed from the time of Abraham, Josh 24:2, “Joshua said to all the people, ‘Thus says the Lord, the God of Israel, “From ancient times your fathers lived beyond the River, namely, Terah, the father of Abraham and the father of Nahor, and they served other gods.”’”


(2)  A major function of idolatry has always been the worship of the Phallic cult, which is the worship of sex in every imaginable fashion.



(3)  Human sacrifice has always been associated with the worship of idols, the Phallic cult, and the worship of demons.  Ezek 23:39, “For when they had slaughtered their children for their idols, they entered My sanctuary on the same day to profane it; and lo, thus they did within My house.”

c.  The ‘work, deeds, actions’ of their hands includes not only making the gold, silver, bronze, stone, and wooden idols, but worshipping them and engaging in the practices of the Phallic cult and human sacrifice associated with the worship of demons.


d.  These unbelievers will not change their minds about worshipping demons, and there are several reasons why they will not change their minds.



(1)  Some unbelievers will not change their minds about worshipping Satan and the fallen angels out of fear of what Satan and the demons will do to them if they stop worshipping them.



(2)  Some unbelievers will not change their minds because of their hardness of heart, scar tissue of the soul, and locked in negative volition to the gospel and offer of eternal salvation.  They never wanted to believe in Christ in the past and in their arrogance they aren’t going to do so now.



(3)  Some unbelievers will not change their minds because they hate God for the judgments He has executed and permitted against them.



(4)  Some unbelievers enjoy the human sacrifice and sexual activities of the phallic cult so much they aren’t about to give these things up for anything.  They’re having way too much ‘fun’ worshipping Satan.
3.  “with the result that they stop worshipping demons; that is, the gold, silver, bronze, stone and wooden idols,”

a.  Two-thirds of the remaining unbelievers on the earth will not stop worshipping demons.  These demons are defined as the various types of images created by man, which represent the demons.


(1)  The fact that the worship does not stop indicates that this worship of demons has been going on during the previous judgments of the Tribulation and maybe even before the Tribulation began.



(2)  The worship of demons will reach a peak in human history once the Holy Spirit is removed with the resurrection of the Church and the beginning of the Tribulation.



(3)  The manufacture and sale of idols will be a great stimulation to the economy of the world at the beginning of the Tribulation, and it will not be easy for unbelievers to give this up.  Those who do, are probably killed by Satan in this second woe.


b.  Christianity has always been in conflict with idolatry.



(1)  Acts 19:23-27 gives us the story of Demetrius the silversmith, who earned his living by making silver idols in Ephesus for the worship of Artemis (Diana).


(2)  Idolatry was a common practice in the ancient world, especially among the Greeks and Romans as exemplified in 1 Cor 10:20, “But [I mean] that the things which they [Gentile unbelievers] are sacrificing, they are sacrificing to demons and not to God.  And I do not want you to become partners with demons.”

c.  God has never condoned idolatry, Ex 20:2-6, “I am the Lord your God, who brought you out of the land of Egypt, out of the house of slavery.  You shall have no other gods before Me.  You shall not make for yourself an idol, or any likeness of what is in heaven above or on the earth beneath or in the water under the earth.  You shall not worship them or serve them; for I, the Lord your God, am a jealous God, visiting the iniquity of the fathers on the children, on the third and the fourth generations of those who hate Me, but showing unfailing love to thousands, to those who love Me and keep My commandments.”  Ex 20:23, “You shall not make other gods besides Me; gods of silver or gods of gold, you shall not make for yourselves.”

d.  These same demon idols were being worshipped in the time of Daniel, Dan 5:4, 23, “They drank the wine and praised the gods of gold and silver, of bronze, iron, wood and stone.”  Verse 23, “but you have exalted yourself against the Lord of heaven; and they have brought the vessels of His house before you, and you and your nobles, your wives and your concubines have been drinking wine from them; and you have praised the gods of silver and gold, of bronze, iron, wood and stone, which do not see, hear or understand.  But the God in whose hand are your life-breath and your ways, you have not glorified.”
4.  “which are neither able to see nor to hear nor to walk.”

a.  John concludes his description of the idols by declaring what the Bible has consistently declared about them—they are not alive, and therefore, are nothing.  1 Cor 12:2, “You know that when you were heathen-Gentiles, you allowed yourselves to be led with regard to idols that cannot speak, as if you were being led astray.”

b.  The background for this statement comes from:



(1)  Dt 4:28, “There you will serve gods, the work of man’s hands, wood and stone, which neither see nor hear nor eat nor smell.”


(2)  Hab 2:18-19, “What profit is the idol when its maker has carved it, or an image, a teacher of falsehood?  For its maker trusts in his own handiwork when he fashions speechless idols.  Woe to him who says to a piece of wood, ‘Awake!’  To a mute stone, ‘Arise!’  And that is your teacher?  Behold, it is overlaid with gold and silver, and there is no breath at all inside it.”


(3)  Ps 115:4-8, “Their idols are silver and gold, the work of man’s hands.  They have mouths, but they cannot speak; they have eyes, but they cannot see; they have ears, but they cannot hear; they have noses, but they cannot smell; they have hands, but they cannot feel; they have feet, but they cannot walk; they cannot make a sound with their throat.  Those who make them will become like them, everyone who trusts in them.”
� Wallace, p. 172.
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